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INFORMAZIONI PER L’ARRIVO

POSIZIONE GPS - 41˚08.071’N 016˚50.50’E

CANALE VHF 9

Lo Staff del Cus Bari è disponibile 24 ore al gior-
no, e deve essre contattato prima dell’arrivo 
e prima della partenza. Prima di arrivare è ne-
cessario comunicare le seguenti informazioni:

- NOME IMBARCAZIONE

- LUNGHEZZA IMBARCAZIONE

- TARGA 

- PORTO DI PROVENIENZA  

INGRESSO MARINA

Entrando nel porto nuovo di Bari virare a de-
stra fino alla radice del molo.

ASSISTENZA

L’assistenza può essere richiesta in entrata ed in uscita 
agli assistenti del Marina attraverso il canale VHF 9. 

ARRIVAL INFORMATION

GPS POSITION - 41˚08.071’N 016˚50.50’E

VHF CHANNEL 9

Cus Bari’s marina dock staff is available 24/7 and must 
be contacted before arrival and prior to departure. 
Upon arrival, please provide the following information.

• VESSEL NAME

• VESSEL LENGTH

• BERTH CODE (if known)

• LAST PORT OF CALL 
(if arriving from a foreign port, see customs and immigra-
tion section)

MARINA ENTRANCE 

Entering in Bari’s New Harbor in Bari tack right to the 
root of the dock. 

ASSISTANCE

Assistance may be required in entry and exit to the 
assistants of the Marina through the VHF channel 9.
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ANCORAGGIO

Non è consentito all’interno del Marina

IMMERSIONE

Le immersioni sono proibite all’interno del Marina.

ORMEGGIO

Per la regata contattare il canale 9 VHF, per avere 
indicazioni sull’ormeggio.

DOGANA ED IMMIGRAZIONE

Il CUS dopo l’ormeggio dell’imbarcazione contat-
terà gli uffici doganali per il controllo dei documenti. 

ANCHORING

It is not allowed inside the Marina.

DIVER

The dives are forbidden inside the Marina.

MOORING

For the regatta contact VHF channel 9 , to get in-
formation on the berth..

CUSTOMS AND IMMIGRATION

CUS after mooring the boat will contact the 
customs office for the control of documents.
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